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OCHRONA ŚRODOWISKA

Nie wyrzucaj tego produktu wraz z normalnymi odpadami domowymi po 
zakończeniu jego cyklu życia. Zwróć go do punktu zbiórki w celu recyklingu 
urządzeń elektrycznych i elektronicznych. Wskazuje na to symbol na produkcie, 
instrukcji obsługi lub opakowaniu.

Materiały nadają się do wielokrotnego użytku zgodnie z ich oznaczeniami. Poprzez 
ponowne użycie, recykling lub inne formy utylizacji starych urządzeń wnosisz istotny 
wkład w ochronę naszego środowiska.

Aby uzyskać szczegółowe informacje na temat punktów zbiórki, skontaktuj się z lokalnymi władzami.

Ten symbol wskazuje na obecność niebezpiecznego napięcia 
wewnątrz obudowy, wystarczającego do spowodowania 
porażenia prądem.

OSTRZEŻENIE

Ryzyko porażenia prądem
Nie otwierać!

Uwaga: Aby zmniejszyć ryzyko porażenia prądem, nie zdejmuj pokrywy (lub tylnej części). 

Wewnątrz nie ma części, które mogłyby być serwisowane przez użytkownika. Wspominać

serwisowanie wykwalifikowanemu personelowi serwisowemu.

Ten symbol wskazuje na obecność ważnych 
instrukcji obsługi i konserwacji urządzenia.

Instrukcje dotyczące bezpieczeństwa, środowiska i konfiguracji

Używaj urządzenia wyłącznie w suchych 
pomieszczeniach. Chronić urządzenie przed wilgocią.

•
•
• Nie otwieraj urządzenia. RYZYKO PORAŻENIA PRĄDEM! Zleć otwarcie i serwisowanie wykwalifikowanemu personelowi.

Urządzenie należy podłączać wyłącznie do prawidłowo zainstalowanego i uziemionego gniazdka ściennego. Upewnij się, że napięcie sieciowe odpowiada 
specyfikacji na tabliczce znamionowej.
Upewnij się, że kabel zasilający pozostaje suchy podczas pracy. W żaden sposób nie ściskaj ani nie uszkadzaj kabla 
sieciowego. Uszkodzony kabel sieciowy lub wtyczkę należy natychmiast wymienić w autoryzowanym serwisie. W 
przypadku uderzenia pioruna natychmiast odłączyć urządzenie od zasilania.
Podczas korzystania z urządzenia dzieci powinny znajdować się pod nadzorem 
rodziców. Czyść urządzenie wyłącznie suchą szmatką.
NIE UŻYWAĆ ŚRODKÓW CZYSZCZĄCYCH ani SZTUCZEK ŚCIERNYCH!
Nie wystawiaj urządzenia na bezpośrednie działanie promieni słonecznych lub innych źródeł ciepła.

Zainstalować urządzenie w miejscu o wystarczającej wentylacji, aby zapobiec gromadzeniu się ciepła. Nie 
zakrywaj otworów wentylacyjnych!
Zainstaluj urządzenie w bezpiecznym i wolnym od wibracji miejscu.
Zainstaluj urządzenie jak najdalej od komputerów i kuchenek mikrofalowych; w przeciwnym razie odbiór radiowy może być
zaniepokojony.

Nie otwieraj ani nie naprawiaj obudowy. Nie jest to bezpieczne i spowoduje utratę gwarancji. Naprawy tylko przez autoryzowany serwis/
centrum obsługi klienta.
Używaj wyłącznie baterii bez rtęci i kadmu.
Zużyte baterie są odpadami niebezpiecznymi i NIE należy ich wyrzucać razem z odpadami 
domowymi!!! Zwróć baterie do sprzedawcy lub do punktów zbiórki w Twojej społeczności. 
Trzymaj baterie z dala od dzieci. Dzieci mogą połknąć baterie.
W przypadku połknięcia baterii należy natychmiast skontaktować się z 
lekarzem. Regularnie sprawdzaj baterie, aby uniknąć wycieku baterii.
Baterii nie wolno wystawiać na działanie nadmiernego ciepła, takiego jak światło słoneczne, ogień itp. 
UWAGA: Niebezpieczeństwo wybuchu w przypadku nieprawidłowej wymiany baterii
Zamień tylko na ten sam lub równoważny typ

•

•
•
•
•
•

•
•
•
•
•

•

•
•

•

•
•
•



DAB600/angielska instrukcja obsługi

LOKALIZACJE KONTROLI
Przedni widok Widok z tyłu

1. Głośnik
2. Uchwyt
3. Przycisk czuwania ( )
4. Wyświetlacz
5. STROJENIE przycisk ◄
6. STROJENIE Przycisk ►
7. Wybierz przycisk

8.
9.

Przycisk trybu
Przycisk spania

10. Przycisk ustawień wstępnych

11. Pokrętło głośności
12. Przycisk informacyjny

13. Przycisk alarmu/drzemki
14. Przycisk menu

15. Antena teleskopowa
16. Komora baterii
17. Gniazdo słuchawkowe ( )
18. DC w gnieździe
19. Zasilacz AC/DC (nie pokazano)

INSTALACJA BATERII
Aby używać urządzenia z bateriami, upewnij się, że zasilanie NIE jest podłączone do 
urządzenia i włóż baterie do komory baterii.
 
 

Zsuń pokrywę komory baterii z tyłu radia. Włóż 4 baterie alkaliczne AA 1,5 V 
(brak w zestawie) zgodnie ze schematem w komorze baterii. Zwróć uwagę na 
prawidłową biegunowość (+/ -).

Załóż pokrywę komory baterii.
Nie wystawiaj baterii ani zainstalowanych baterii na działanie nadmiernego ciepła

(np. ogień, światło słoneczne lub bliskość kaloryferów itp.).

 
 

Uwagi:
  Wszystkie radia DAB zużywają więcej energii podczas użytkowania niż 

„tradycyjne” radia, a zatem rozładują się w ciągu kilku godzin. Dlatego użyj
w przypadku dłuższego słuchania zalecane jest zasilanie sieciowe (lub akumulatory).
Po około 10 minutach bez sygnału urządzenie automatycznie przełączy się w tryb „OFF”.
Po podłączeniu kabla zasilacza AC akumulatory są automatycznie wyłączane.

 
 

OSTROŻNOŚĆ:

  Baterie mogą wyciekać i tracić kwas akumulatorowy. Jeśli nie używasz systemu przez dłuższy czas, wyjmij baterie.

Nie wolno używać razem różnych typów baterii ani baterii nowych i używanych.
Nie wyrzucaj baterii wraz z odpadami domowymi. Zwróć stare baterie do odpowiednich punktów zbiórki lub do 
sprzedawcy.
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DAB600/angielska instrukcja obsługi

PODSTAWOWA OBSŁUGA - PIERWSZE KROKI

1.
2.

Umieść urządzenie na płaskiej i stabilnej powierzchni.
Podłącz wtyczkę zasilacza do gniazda z tyłu radia, podłącz dostarczony zasilacz AC do gniazdka ściennego. Podświetlenie 
wyświetlacza zostanie podświetlone na kilka sekund, na wyświetlaczu pojawi się na chwilę komunikat powitalny, na 
wyświetlaczu zacznie migać zegar (00:00:00), a pod spodem pojawi się komunikat „czas nie jest ustawiony”.

Całkowicie wysuń antenę teleskopową.
Naciśnij przycisk „STANDBY ” (3), aby włączyć urządzenie, tryb DAB zostanie wybrany automatycznie, a radio wykona pełne 
automatyczne skanowanie. Na wyświetlaczu pojawi się „Skanowanie” wraz z suwakiem, który wskazuje postęp skanowania 
i liczbę znalezionych dotychczas stacji.
Po zakończeniu skanowania radio wybierze pierwszą znalezioną alfanumerycznie stację. Ustaw 
głośność na żądanym poziomie, przekręcając pokrętło „VOLUME” (11).
Naciśnij przycisk „TUNING” ◄ lub ► (5 lub 6), aby przewijać zlokalizowane stacje. Po zlokalizowaniu wybranej stacji naciśnij 
przycisk „SELECT” (7), aby wybrać stację.
Przesuń antenę lub radio, aż do uzyskania najlepszego odbioru.
Aby przełączyć się na radio FM, naciśnij przycisk „MODE” (8). Naciśnij przycisk ponownie, aby powrócić do DAB.

3.
4.

5.
6.
7.

8.
9.
10. Aby przełączyć radio w tryb czuwania, naciśnij przycisk „STANDBY” (3). Radio wyciszy się, wyświetlacz zgaśnie, ale zegar 

będzie nadal wyświetlany.
11. Jeśli zegar nie ustawi się automatycznie, zegar można ustawić ręcznie pls. patrz strona 3 DAB - opcja ustawień.

KORZYSTANIE Z RADIA - TRYB DAB

DAB różni się od radia analogowego; oddzielne sygnały z kilku stacji są grupowane i przesyłane na jednej częstotliwości. Grupy 
te nazywane są multipleksami i zespołami. Za każdym razem, gdy grupa zostanie znaleziona, w dolnej połowie wyświetlacza 
pojawi się nazwa grupy.

TRYB DAB - AUTOMATYCZNE STROJENIE

Ta funkcja umożliwia radioodbiornikowi automatyczne wyszukiwanie kanałów DAB Band III. Naciśnij „MENU” (przycisk, aby wejść do 
menu strojenia.
1. W trybie DAB naciśnij przycisk „MENU” (14). Wyświetli się „Pełne skanowanie” i naciśnij 

przycisk „SELECT” (7). Radio rozpocznie skanowanie, na wyświetlaczu pojawi się napis 
„Skanowanie” wraz z suwakiem, który wskazuje postęp skanowania i liczbę znalezionych 
do tej pory stacji.
Po zakończeniu wyszukiwania radio powróci do stacji odtwarzanej przed rozpoczęciem wyszukiwania, ale wszystkie 
znalezione stacje zostaną dodane.

2.

TRYB DAB – STROJENIE RĘCZNE
Ta funkcja umożliwia ręczne dodanie określonego lub nowego zestawu do stacji już dostępnych w radiu. Naciśnij przycisk 
„MENU” (14) jeden raz, aby wejść do menu strojenia.
1. Naciśnij przycisk MENU i naciskaj przyciski „TUNING” ◄ lub ► (5 lub 6) aż do „Strojenia ręcznego”

(rys. 4). Naciśnij przycisk „WYBIERZ” (7).

2. Wciskaj przyciski „TUNING” ◄ lub ► (5 lub 6) aż żądana częstotliwość (np. rys. 5) pojawi się na wyświetlaczu, a następnie 
naciśnij przycisk „SELECT” (7). Górny wiersz pokaże teraz numer kanału, częstotliwość i nazwę zespołu, a dolny wiersz 
pokaże siłę sygnału.
Naciśnij ponownie przycisk „SELECT” (7), aby dodać zespół i automatycznie dostroić się do stacji. Wyjdź z 
funkcji, naciskając dwukrotnie przycisk „MENU” (14).

3.
4.

TRYB DAB – ŚLIWKA
Ta funkcja umożliwia usunięcie wszystkich niedostępnych stacji z listy stacji.
1.
2.

Naciśnij przycisk „MENU” (14), aby wejść do menu.
Wciskaj przyciski „TUNING” ◄ lub ► (5 lub 6) aż wyświetli się „Prune” i naciśnij przycisk „SELECT” (7), aby potwierdzić.

Naciśnij przyciski “TUNING” ◄ lub ► (5 lub 6) w celu wybrania <yes> w celu potwierdzenia i usunięcia. W przypadku wybrania opcji <nie> 
operacja zostanie anulowana. Naciśnij „WYBIERZ” (7), aby potwierdzić.
Po wykonaniu powyższych kroków naciśnij przycisk MENU, wybierz pełne skanowanie do automatycznego skanowania, a niedostępne 
stacje zostaną usunięte z listy stacji.

3.

4.
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DAB600/angielska instrukcja obsługi

TRYBY WYŚWIETLANIA DAB
Ta funkcja umożliwia wyświetlanie informacji dotyczących aktualnej stacji w drugim wierszu wyświetlacza.

Naciskaj przycisk „INFO” (12), aby przewijać następujące tryby wyświetlania Tekst radiowy – 
nadawca może dołączyć przewijany komunikat o bieżącym programie.
DLS - Dynamic Label Segment, informacje w czasie rzeczywistym przesyłane ze stacji, np. tytuły, wykonawcy…..
Siła sygnału – na wyświetlaczu pojawi się suwak wskazujący siłę sygnału. Im silniejszy sygnał, tym dłuższy pasek.

Typ programu – opisuje styl/gatunek programu. Jeśli informacje nie są dostępne, na wyświetlaczu pojawi się „<Typ 
programu>”.
Ensemble / Multiplex (Nazwa grupy) - zespół / multipleks to a Grupa stacji, które są połączone i transmitowane razem na 
jednej częstotliwości. Istnieją multipleksy ogólnopolskie i lokalne, lokalne zawierają stacje specyficzne dla danego 
obszaru.
Numer kanału / częstotliwość – wyświetlacz pokaże numer kanału / częstotliwość nadawanej stacji.

Błąd sygnału – wyświetlacz pokazuje stabilność i jakość odbioru, 0=dobry. Szybkość 
transmisji audio – wyświetlacz pokaże odbieraną cyfrową szybkość transmisji audio.
Stan zasilania – wyświetlacz pokaże, czy radio jest zasilane z sieci, czy z baterii. Gdy w baterii

 
 
 

 

 

 

 
 
 

tryb wyświetlacz pokaże pojemność baterii (21-100)
Czas - czas zostanie automatycznie zaktualizowany przez radiowy sygnał czasu. 
Data - data zostanie automatycznie zaktualizowana przez radiowy sygnał czasu.

 
 

OPCJE KONFIGURACJI DAB
Ta funkcja umożliwia wejście do menu 
ustawień DAB i zmianę wielu opcji.

Menu
"Pełne skanowanie"

„Strojenie ręczne”

"Suszona śliwka"

"System"

Opcje
Inicjuje pełne skanowanie DAB

Umożliwia ręczne dodawanie stacji DAB 
Usuwa niedostępne stacje DABPodczas odtwarzania wybranej muzyki, 

naciskaj przycisk MENU, aż wyświetli się „Pełne 
skanowanie”, a następnie naciśnij przyciski 
TUNING ◄ lub ► (5 lub 6) w celu poruszania się 
po dostępnych opcjach menu i naciśnij 
przycisk „SELECT” (7), aby wejść

"Czas" „Ustaw czas / datę” „Automatyczna 

aktualizacja”

gg:mm:dd:
„Aktualizuj z dowolnego”
„Aktualizuj z DAB”
„Aktualizacja z FM”
"Brak aktualizacji"

12
24
Dd / mm / rrrr
mm/dd/rrrr

każdą opcję. „Zestaw 12/24”

„Ustaw format daty”

"Spać" "Wyłączony"

10 minut
20 minut
30 minut
60 minut
70 minut
80 minut
90 minut
"Niski"
"Średni"
"Wysoka"

„Rozpoczyna resetowanie”

„Podświetlenie”

"Przywrócenie ustawień fabrycznych"

„Wersja SW” „Wyświetl wersję oprogramowania”

Legenda menu:
"Czas"
„Ustaw czas / datę” „Automatyczna 

aktualizacja”

Opcje ustawiania czasu
Ręczne ustawianie czasu i daty Opcje 
automatycznego ustawiania czasu

„Aktualizuj z dowolnego” Czas i data zostaną ustawione automatycznie z DAB i FM (RDS)
„Aktualizacja z DAB” Czas i data zostaną ustawione automatycznie z DAB
„Aktualizacja z FM” Czas i data zostaną ustawione automatycznie z FM (RDS).
"Brak aktualizacji" Czas i data nie zostaną ustawione automatycznie

„Zestaw 12/24” Możliwość ogłaszania czasu w stylu 12 lub 24 godzinnym
„Ustaw format daty” Opcja stylu daty
"Spać" Wybierz czas uśpienia 10 – 90 minut, „Off”=off
„Podświetlenie” Regulacja podświetlenia wyświetlacza („Niskie”; „Średnie”, „Wysokie”)
"Przywrócenie ustawień fabrycznych" Ustaw urządzenie w domyślnym trybie fabrycznym.

„Wersja SW” Pokazuje wersję oprogramowania
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DAB600/angielska instrukcja obsługi

KORZYSTANIE Z RADIA - TRYB FM

TRYB FM - STROJENIE
1.
2.

Aby wybrać radio FM, naciśnij przycisk „MODE” (8), wyświetlacz pokaże „FM”, a następnie częstotliwość.
Aby aktywować automatyczne wyszukiwanie, naciśnij przycisk „SELECT” (7) lub naciśnij i przytrzymaj przyciski „TUNING” ◄ 
lub ► (5 lub 6) i radio zacznie przeszukiwać pasmo częstotliwości, wyświetlacz pokaże „Scanning” i będzie zatrzyma się 
automatycznie po znalezieniu stacji.
Aby wyszukać ręcznie, naciśnij przycisk „TUNING” ◄ lub ► (5 lub 6) i natychmiast zwolnij, aby zwiększyć częstotliwość o 0,05 
MHz.
Aby zmienić tryb audio (stereo lub mono), naciśnij przycisk „MENU” (14) i naciskaj przyciski TUNING ◄ lub ► (5 lub 6) do 
momentu wyświetlenia 'Ustawienie audio'. Naciśnij przycisk „SELECT” (7), aby zaakceptować. Użyj przycisku „TUNING” ◄ 
lub ►(5 lub 6), aby przełączyć z „Stereo dozwolone” na „Wymuszone mono” i ponownie, aby przełączyć się z powrotem. W 
przypadku wybrania opcji „dozwolone stereo” radio automatycznie przełączy się między trybem stereo i mono. Po 
wyświetleniu wybranego trybu audio naciśnij przycisk „SELECT” (7), aby zaakceptować.
Aby ustawić kryteria skanowania, naciśnij przycisk „MENU” (14) i naciskaj przyciski „TUNING” ◄ lub ► (5 lub 6) do momentu wyświetlenia 
'Ustawienia skanowania'. Naciśnij przycisk „SELECT” (7), aby zaakceptować. Użyj przycisków „TUNING” ◄ lub ► (5 lub 6) do przełączenia ze 
'Wszystkie stacje' na 'Silne stacje' i ponownie, aby przełączyć się z powrotem. Jeśli wybrano „silne stacje”, radio będzie skanować tylko w 
poszukiwaniu silnych stacji. Po wyświetleniu wybranych kryteriów skanowania naciśnij przycisk „WYBIERZ”
(7) przycisk, aby zaakceptować.

Jeśli obecny jest FM RDS (Radio Data Signal), wyświetlacz automatycznie pokaże nazwę stacji i tekst radiowy (jeśli jest 
dostępny).

3.

4.

5.

6.

TRYBY WYŚWIETLANIA FM
Ta funkcja umożliwia wyświetlanie informacji dotyczących aktualnej stacji w drugim wierszu wyświetlacza.
Jeśli przycisk „INFO” (12) zostanie następnie wciśnięty wielokrotnie, druga linia wyświetlacza stacji będzie przewijać 
następujące tryby z każdym kolejnym naciśnięciem przycisku.

 
 

Tekst radiowy - nadawca może zamieścić przewijany komunikat o bieżącym programie.
Typ programu – opisuje styl/gatunek programu. Jeśli informacje nie są dostępne, wyświetlacz pokaże „<brak PTY>”.

Dostrojona częstotliwość

Tryb audio – wyświetlacz pokaże, czy odbierana stacja jest stereo czy mono.
Stan zasilania – wyświetlacz pokaże, czy radio jest zasilane z sieci, czy z baterii. W trybie baterii wyświetlacz pokaże 
pojemność baterii (21-100)
Czas - czas zostanie automatycznie zaktualizowany przez radiowy sygnał czasu. 
Data - data zostanie automatycznie zaktualizowana przez radiowy sygnał czasu.

 
 
 

 
 

KORZYSTANIE Z RADIA – FUNKCJA ZAPROGRAMOWANA STACJA

Ta funkcja umożliwia zaprogramowanie do 10 stacji w pamięci i zapisanie ich w trybach DAB i FM.
1.
2.
3.

Postępuj zgodnie z powyższymi wskazówkami, aby wybrać stację radiową.
Naciśnij i przytrzymaj przycisk „PRESET” (10), aż na wyświetlaczu pojawi się „Preset store # empty”.
Użyj przycisków „TUNING” ◄ lub ► (5 lub 6) do wybrania wstępnie ustawionej lokalizacji pamięci, a następnie naciśnij „SELECT”
(7) przycisk w celu potwierdzenia. Stacja, która teraz nadaje, została zapisana w wybranej lokalizacji.

4. Powtórz powyższe kroki, aby zapisać kolejne stacje.

5. Aby słuchać zaprogramowanych stacji, naciśnij raz przycisk „PRESET” (10), a następnie użyj przycisków „TUNING” ◄ lub ► (5 lub 6) 
obracając, aby wybrać żądaną lokalizację i potwierdź przyciskiem „SELECT” (7). Jeśli preset nie został przydzielony, zostanie 
wyświetlony komunikat „Preset empty”.

Notatka:

  Jeśli urządzenie jest odłączone od zasilania przez dłuższy czas, a baterie nie są zainstalowane; zaprogramowane stacje 
nie zostaną utracone.
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DAB600/angielska instrukcja obsługi

USTAWIANIE I UŻYWANIE ALARMU
To urządzenie ma podwójną funkcję alarmu.

USTAWIANIE ALARMU (tylko w trybie pracy)
1. Naciśnij przycisk „ALARM / SNOOZE” (13), aby wejść do menu alarmu, naciśnij przycisk RAZ, aby wyświetlić 'Alarm 1 set up' i 

naciśnij przycisk DWUKROTNIE, aby wyświetlić 'Alarm 2 set up'. Naciśnij przycisk „SELECT” (7), aby zaakceptować wybrany 
alarm.
Po wybraniu odpowiedniego alarmu cyfry godzin będą migać na wyświetlaczu. Użyj przycisków „TUNING” ◄ lub ► (5 lub 6) 
w celu wybrania właściwej godziny budzenia alarmu i naciśnij przycisk SELECT w celu potwierdzenia. Cyfry minut zaczną 
migać.
Użyj przycisków „TUNING” ◄ lub ► (5 lub 6) w celu wybrania właściwej minuty alarmu i naciśnij przycisk „SELECT” (7), aby 
potwierdzić. Wyświetlony zostanie czas trwania alarmu.
Użyj przycisków „TUNING” ◄ lub ► (5 lub 6) w celu wybrania czasu trwania (90, 60, 45, 30, 15 minut) i naciśnij przycisk 
„SELECT” (7), aby potwierdzić. Wyświetlone zostanie źródło alarmu.
Użyj przycisków „TUNING” ◄ lub ► (5 lub 6) do wyboru źródła alarmu (brzęczyk, DAB lub FM) i naciśnij przycisk „SELECT” (7), 
aby potwierdzić. Jeśli wyświetlane jest źródło radiowe, będzie teraz wyświetlane źródło radiowe. Użyj przycisków „TUNING” 
◄ lub ► (5 lub 6) do wyboru stacji budzenia (ostatniej słuchanej stacji lub zaprogramowanej stacji DAB) i naciśnij przycisk 
„SELECT” (7), aby potwierdzić. Wyświetlona zostanie częstotliwość alarmu. Użyj przycisków “TUNING” ◄ lub ► (5 lub 6) aby 
wybrać częstotliwość alarmu (“Codziennie”=codziennie, “Raz”=raz, “Weekend”=weekend, “Dni powszednie”=dni 
powszednie) i wciśnij “SELECT” (7) przycisk w celu potwierdzenia. Jeśli wybrano 'raz', użyj przycisków „TUNING” ◄ lub ► (5 
lub 6) do ustawienia daty aktywacji alarmu. Proszę wybrać przycisk, aby przejść do następnego pola w każdym przypadku. 
Po ustawieniu daty zostanie wyświetlona głośność alarmu.

Użyj przycisków TUNING (◄) lub (►), aby wybrać żądaną głośność budzenia i naciśnij przycisk SELECT, aby potwierdzić. 
Zostanie teraz wyświetlony stan alarmu.
Użyj przycisków „TUNING” ◄ lub ► (5 lub 6) do wyboru stanu (Wył. lub Wł.) i wciśnij „WYBIERZ”
(7) przycisk w celu potwierdzenia. To kończy procedurę konfiguracji trybu budzenia.

2.

3.

4.

5.

6.

7.

8.

9.

Notatka

  Aby ustawić opcje budzenia dla drugiego alarmu, wykonaj powyższą procedurę, korzystając z opcji „Alarm 2” z menu alarmów.

AKTYWACJA I UŻYWANIE ALARMU (tylko w trybie czuwania)
1.
2.

Przełącz radio w tryb czuwania.
Naciśnij przycisk ALARM / SNOOZE (13), aby wyświetlić aktualny stan alarmów (np. Alarm 1: włączony i Alarm 2: wyłączony).

Naciśnij przycisk ponownie, aby zmienić status na następny w poniższej kolejności, aż zostanie wyświetlony wybrany 
status. Naciśnij przycisk „SELECT” (7), aby zaakceptować. Aktywny alarm jest wskazywany przez odpowiedni alarm

3.

ikona (dzwonek) na wyświetlaczu

4. Po ustawieniu i uruchomieniu alarmu, gdy godzina na zegarze jest taka sama jak godzina alarmu, który został ustawiony, 
alarm zabrzmi, a głośność będzie stopniowo zwiększać się do ustawionej wartości. Alarm będzie nadal brzmiał i wyłączy się 
automatycznie po ustawionym przedziale czasowym. Aby wyciszyć alarm, naciśnij przycisk „STANDBY” (3). Jeśli ustawiono 
powtarzający się alarm, wskaźnik alarmu pozostanie podświetlony i alarm włączy się ponownie w następnym 
zaprogramowanym dniu, chyba że alarm zostanie wyłączony.
Aby aktywować funkcję drzemki, naciśnij przycisk „ALARM / SNOOZE” (13), gdy zabrzmi alarm. Alarm zostanie wyciszony, 
na wyświetlaczu pojawi się zegar i pozostały czas drzemki oraz wskaźnik (Zz). Alarm włączy się ponownie po około pięciu 
minutach.
Aby wydłużyć interwał drzemki z domyślnych 5 minut, naciśnij kilkakrotnie przycisk „Drzemka” (13) po aktywacji alarmu, 
aby przewinąć dostępne opcje (5, 10, 15 i 30 minut). Po wyświetleniu wybranego interwału drzemki przestań naciskać 
przycisk, a ten interwał będzie teraz używany jako domyślny. Przycisk „ALARM / SNOOZE” (13) może być użyty wielokrotnie 
w czasie aktywacji alarmu. Aby anulować funkcję drzemki; naciśnij przycisk „STANDBY” (3).

Aby wyłączyć alarm na stałe, wykonaj krok 3, aż pojawi się komunikat „Alarm 1 wyłączony”. Naciśnij przycisk „SELECT” (7), 
aby wybrać. Alarm jest teraz wyłączony, a symbol alarmu gaśnie.

5.

6.

7.

8.

Notatka

  Jeśli oba alarmy zostały aktywowane, priorytet będzie miał alarm, który ma najwcześniejszy czas aktywacji. Jeśli funkcja 
drzemki jest używana dla pierwszego alarmu, a czas aktywacji drugiego alarmu przypada w tym okresie, drugi alarm nie 
zostanie aktywowany. Jeśli ustawiasz dwa alarmy z czasem aktywacji w ciągu jednej godziny od drugiego, zawsze 
upewnij się, że alarm jest wyciszony za pomocą przycisku STANDBY (3).
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USTAWIANIE I KORZYSTANIE Z FUNKCJI UŚPIENIA

Ta funkcja wyłączy urządzenie główne automatycznie po upływie ustawionego czasu.
1. Podczas odtwarzania wybranej muzyki, naciśnij przycisk „MENU” (14), a następnie wciskaj przyciski „TUNING” ◄ lub ► (5 lub 

6), aż wyświetli się „System”. Naciśnij przycisk „SELECT” (7), aby zaakceptować.
Użyj przycisków „TUNING” ◄ lub ► (5 lub 6) do momentu pojawienia się na wyświetlaczu „Sleep” i naciśnij przycisk „SELECT” (7), 
aby zaakceptować.
Na wyświetlaczu pojawi się teraz „Ustawić czas uśpienia?” i aktualny stan snu.
Użyj przycisków „TUNING” ◄ lub ► (5 lub 6) w celu wybrania czasu. Gdy zostanie wyświetlony wybrany przedział uśpienia, naciśnij 

przycisk „SELECT” (7), aby ustawić.
Wyłącznik czasowy jest teraz aktywny
Aby anulować wyłącznik czasowy, naciśnij przycisk „MENU” (14) i postępuj zgodnie z powyższymi wskazówkami, aż na 

wyświetlaczu pojawi się „Sleep off”.
Aby sprawdzić stan timera uśpienia, wykonaj kroki 1 i 2 powyżej, a zostanie wyświetlony pozostały czas uśpienia.

2.

3.
4.

5.
6.

7.

INNE FUNKCJE
KORZYSTANIE ZE SŁUCHAWEK (brak w zestawie)

Podłącz słuchawki w miejscu oznaczonym ' ' z tyłu radia i ustaw głośność odsłuchu na
wybrany poziom. Nadmierne ciśnienie dźwięku w słuchawkach i słuchawkach może spowodować utratę słuchu. Głośniki 
nie będą działać, gdy założone są słuchawki.

USTAWIANIE POZIOMU   PODŚWIETLENIA WYŚWIETLACZA (tylko w trybie pracy)
Poziom oświetlenia wyświetlacza można wybrać w trybach pracy (wysoki, średni lub niski).
1. Gdy radio jest w trybie pracy, wciśnij przycisk „MENU” (14), a następnie wciskaj przyciski „TUNING” ◄ lub ► (5 lub 6) aż 

wyświetli się „System”. Naciśnij przycisk „SELECT” (7), aby zaakceptować.
Użyj przycisków „TUNING” ◄ lub ► (5 lub 6) do momentu pojawienia się „Podświetlenie” na wyświetlaczu i naciśnij przycisk „SELECT” (7), aby 
zaakceptować.
Użyj przycisków „TUNING” ◄ lub ► (5 lub 6) do momentu wyświetlenia wybranego poziomu podświetlenia, a następnie wciśnij 
„SELECT” (7), aby potwierdzić.

Naciśnięcie dowolnego przycisku na urządzeniu przełączy podświetlenie na najwyższe ustawienie na pięć sekund.

2.

3.

 

RESETOWANIE

1. W przypadku przeniesienia radia w inne miejsce w kraju, wstępnie dostrojone i zapisane stacje DAB mogą nie być już 
dostępne i konieczne będzie przywrócenie radia do ustawień fabrycznych.
Gdy urządzenie jest włączone, wciśnij przycisk „MENU” (14), a następnie wciskaj przyciski „TUNING” ◄ lub ► (5 lub 6), aż 
wyświetli się „System”. Naciśnij przycisk „SELECT” (7), aby zaakceptować.
Użyj przycisków TUNING ◄ lub ► (5 lub 6) aż na wyświetlaczu pojawi się 'Factory reset' i naciśnij „SELECT”
(7) przycisk, aby zaakceptować.

Na wyświetlaczu pojawi się teraz „Przywracanie ustawień fabrycznych? <Nie> Tak”. Użyj przycisków “TUNING” ◄ lub ► (5 lub 6) aż 
pojawi się <Tak>, a następnie naciśnij przycisk “SELECT” (7), aby potwierdzić. Radio wyświetli „Restarting…”. a następnie przejdzie w 
tryb czuwania.

2.

3.

4.

Notatka

  Wszystkie zapisane zaprogramowane stacje zostaną utracone podczas resetowania.

SPECYFIKACJA TECHNICZNA

Wejście zasilacza sieciowego 100 – 240V~ 50/60Hz, 0,3A
Wyjście zasilacza sieciowego

Pobór energii
6V 1,5A
9W

Pobór mocy (w trybie czuwania) 0,4W
Bateria
Moc wyjściowa Wyjście audio 
Zakres częstotliwości

DC 6 V (1,5 V x 4 AA) 2 
x 2 W RMS
DAB 174-240 MHz
FM 87,5-108 MHz

Importer

Wörlein GmbH
Gewerbestraße 12
D 90556 Cadolzburg
Niemcy

Tel.:
Faks.:
E-mail:
Sieć:

+ 49 9103 71 67 0
+ 49 9103 71 67 12
service@woerlein.com
www.woerlein.com
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